Pétér Damberg
(1909-1987)

Lolod, algid kistogid!

Veljo Tormis
(1930-2017)
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Dziesmas, nekad nedziestiet!

Tévi, mates teica dziesmas un dziedaja.
Tad, kad aizgaja turp pagatne,

panéma dziesmas sev lidz.

Tas dazas, kuras pari vél palikusas,
skangja klusu, reti, maz.

Tu tas vedi plasaja pasaule,

ka no miega modinaji.

Skaniet, dziesmas no Rigas l[idz Kenigsbergai!
Skaniet lbieSu jirmala, par jiru Samsala!
Nekad nedziestiet ta ka ugunskurs,-

Citadi siltuma nebus, tikai sala troksnis!

tulk. Zoja Sile

Songs, never fade away!

Our fathers and mothers cited songs and sang them.

When they left for the past,they took the songs with them.
The few ones survived, sounded quietly and rarely.

You brought them into the world, waking them up from asleep

Sound, you songs, from Riga to Koenigsberg!

Sound on the Livonian coast,sound across the sea in Saaremaal
Never go out like a bonfire-

Or lost is the warmth in the fight with the frost.

transl. by leva Erenstreite



